
BOSNA I HERCEGOVINA

FEDERACIJA BOSI.IE I HERCEGoVINE

VLADA

EOCHA 14 XEPUET-CIBHHA

oEAEPAq'4JA BOCHE 14 XEPUETOBL{HE

BNAAA

PARLAMENT FEDERACIJE
BOSNE IHERCEGOVINE

- Predstavnicki dom -
gda Mirjana Marinkovi6 - Lepi6, predsjedavaju6a

- Dom naroda -
gosp. Tomislav Martinovic, predsjedavajuci

Po5tovani,

U skladu sa clanom 40. stav (5) Zakona o dugu, zadu1ivanju igarancijama u Federaciji Bosne
i Hercegovine ("Slu2bene novine Federacije BiH", br. 86t07,24t09,44t10 i 3O/16), auvezi sadlanom
206. Poslovnika Predstavnidkog doma Parlamenta Federacije BiH (,,Slu2bene novine Federacije
BiH", br. 69107, 2108 i 26120) i clanom 203. Poslovnika o radu Doma naroda Parlamenta Federacije
BiH (,,Slu2bene novine Federacije BiH", br. 27103, 21109 i 24t20), radi razmatranja i dono5enjl,
dostavljam Vam PRIJEDLoG oDLUKE O PRTHVATANJU ZADUZENJA po SponazuMu o
ZAJMU IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I MEDUNARODNE BANKE ZA OBNOVU ! RAZVOJ
(IBRD} ZA PROJEKAT FINANSIRANJA RAZVOJNE POLITTKE ZDRAVSTVENOG SEKTORA
kojije utvrdila Vlada Federacije Bosne i Hercegovine na 11. sjednici, odrZanoj 24.08.2023. godine.

Prijedlog odluke se dostavlja na sluZbenim jezicima i pismima Federacije Bosne i

Hercegovine.

Takoder, u prilogu Vam dostavljam i sljede6u dokumentaciju:
- lnformaciju o zajmu Medunarodne banke za obnovu i razvoj za Projekat finansiranja razvojne

politike zdravstvenog sektora,
- Usagla5eni zapisnik s pregovora i

- Nacrt Sporazuma o zajmu izmedu Bosne i Hercegovine i IBRD-a.

S po5tovanjem,

BOSNIAAND HERZEGOVINA

FEDERATION OF BOSNIA AND HERZEGOVI NA

GOVERNMENT

fBroj: 03-1 1 -1 412-1 12022
Sarajevo, 24.08.2023. godine

Prilog u printanoj ielektronskojformi (CD)
- Prijedlog odluke na bosanskom jeziku i

- gore navedena dokumentacija.

Go: Federalno ministarstvo finansija-
Federalno min istarstvo financija
gosp. Toni Kraljevi6, ministar
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BOSNA I HERCEGOVINA
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE

VLADA

PRIJEDLOG

ODLUKA

O PRIHVATANJU ZADUZENJA PO SPORAZUMU O ZAJMU IZMEOU BOSNE I

HERCEGOVINE I MEDUNARODNE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (IBRD) ZA
PROJEKAT FINANSIRANJA RAZVOJNE POLITIKE ZDRAVSTVENOG SEKTORA

Saraievo, august 2023. godine



Na osnovu 6lana 40. stav (5) Zakona o d ugu, zaduZivanju i garancijama u Federaciji
Bosne i Hercegovine ("SluZbene novine Federacije BiH", br. 86/07, 24109,44110 i 30/16)
Predstavnidki dom Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici
odrZanoj i Dom naroda Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine na

sjednici odrZanoj donosi

ODLUKU

O PRIHVATANJU ZADUZENJA PO SPORAZUMU O ZAJMU IZMEDU BOSNE I
HERCEGOVTNE I MEDUNARODNE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (|BRD) ZA

PROJEKAT FINANSIRANJA RAZVOJNE POLITIKE ZDRAVSTVENOG SEKiORA

Prihvata se zadu2enje Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Federacija) po sporazumu o zajmu (u daljem tekstu: sp-orazuml' izmehu Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: BiH) i svjetskabanke - Medunarodne banke za obnovu i
razvoi (u daljem tekstu: IBRD) u ukupnom iznosu do 92.3oo.ooo,oo EUR-a, od 

""g" ""na Federaciju Bosne i Hercegovine odnosi 55.3g0.000,00 EUR-a, odnosno ooz oo
ukupno odobrenih sredstava za Bosnu i Hercegovinu.

il.

... .sredstva zqma iz tadke r. ove odruke dio su sveukupnog programa reforme u
cilju.. dugorodne finansijske odr2ivosti zdravstvenog sistema , 'giFi i unapreoenia
kvaliteta zdravstvenih usluga i zdravstvenih lshoda.

ilt.

. Sredstva zajma iz ta6ke l. ove odluke, odobravaju se Federaciji pod sljede6im
uslovima:

rok otplate (ukljuden grace period):. ............18 godina
grace period ...........5 godina

0,25 % godiSnje
0,25% godiSnje

poeetna naknada..........
naknada za odrlavanje zalma
kamatna stopa:........ LIBOR (za euro) + varijabilni spread
dospijeca:.. ............polugodi5nja
datumi pladanja glavnice i kamata: ........

tv.

....1 5. januar i 1 5. juli svake godine

. Potvrtluje se da je razmatrana dokumentacija prihvailjiva za Federaciju, a
posebno:

- Usagla5eni zapisnik s pregovora;
- Nacrt Sporazuma o zajmu izmedu Bosne i Hercegovine i IBRD_a;

Daje se saglasnost za zakrlutivanle supsidijarnog sporazuma izmedu Bosne i
Hercegovine i Federacije za sredstva iz tadke L ove bdlukl.
-. Za potpisivanje supsidijarnog sporazuma ovrasiuje se federarni ministar
finansija.

V



vt.

-. za realizaciju ove odluke i izvjeStavanje zaduz$e se Federalno ministarstvo
finansija - Federalno ministarstvo financija, Federalno ministarstvo zdravstva, svako u
okviru svoje nadleinosti.

vil.

lmplementacija Sporazuma iz ta6ke l. ove odluke ne zahtijeva donosenje novih ili
izmjenu postoje6ih zakona.

vilr.

ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "sluzbenim
novinama Federacije BiH".



OBRAZLOZENJE
PRIJEDLOGA ODLUKE O PRIHVATANJU ZADUZENJA PO SPORAZUMU O ZAJMU

IZMEDU BOSNE I HERGEGOVINE I MEDUNARODNE BANKE ZA OBNOVU I

RAZVOJ (IBRD) ZA PROJEKAT FINANSIRANJA RAZVOJNE POLITIKE
ZDRAVSTVENOG SEKTORA

I - PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za dono5enje ove Odluke sadr2an je u 6lanu 40. stav (4) Zakona o
dugu, zaduZivanju igarancijama u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Slu2bene novine
Federacije BiH", br. 86107,24109,44110 i 30/16), koji propisuje pitanja vanjskog
zaduienja Federacije i procedure za zalmove. lzmjenom Zakona o dugu, zaduZivanju i

garancijama u Federaciji Bosne i Hercegovine (,,Slu2bene novine Federacije BiH", broj:
44110) u 6lanu 40. stav (5) predvideno je da Vlada Federacije Bosne i Hercegovine
nakon prihvatanja Nacrta sporazuma o zajmu i utvrdivanja Prijedloga odluke, istu
dostavlja Parlamentu Federacije BiH na usvajanje.

II - RAZLOZIZA DONOSENJE

Osnovni razlog za dono5enje ove Odluke je zaduZenje Federacije Bosne i

Hercegovine po osnovu Sporazuma o zajmu kod Svjetske banke - Medunarodne banke
za obnovu i razv$ (IBRD) kao dio sveukupnog programa reforme u cilju dugorodne
finansijske odr2ivosti zdravstvenog sistema u BiH i unapredenja kvaliteta zdravstvenih
usluga i zdravstvenih ishoda.

III - OBRAZLOZEUIC POJEDINIH TAEAKA

Tadka l. je nu2na kako bi se prihvatilo zaduZenje Bosne i Hercegovine kod
Medunarodne banke za obnovu i razvoj (IBRD).

Tadkom ll. potvrduje se namjena utroSka sredstava zajma.

Tadkom lll. precizirani su uslovi zajma.

Tadkom lV. potvrduje se da je dokumentacija parafirana u toku pregovora s
Metfunarodnom bankom za obnovu i razvoj (IBRD) prihvatljiva za Federaciju BiH, Sto je
uslov da Bosna i Hercegovina iMetfunarodna banka za obnovu irazvoj (IBRD) pristupe
potpisivanju Sporazuma o zajmu.

Tadkom V. daje se saglasnost za potpisivanje Supsidijarnog sporazuma kao i

ovla5tenje federalnom minishu finansija da u ime Federacije potpi$e isti.

Tadkom Vl. se za realizaciju ove Odluke zaduZqe Federalno ministarstvo
finansija.

Tadkom Vll. potvrtluje da za implementacfiu Sporazuma o finansiranju nije
potrebno donijeti nove propise.

Tadka Vlll. propisuje stupanje na snagu ove Odluke



INFORMACIJA

O ZAJMU MEDUNARODNE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ ZA PROJEKAT
FINANSIRANJA RAZVOJNE POLITIKE ZDRAVSTVENOG SEKTORA

Vlada Federac4e BiH je na svojoj 345. sjednici odrZanoj 29.12.2022. godine usvojila
Zakljudak Y.brq 189212022 kqim je podr2ala inicijativu da se kreditnim zaduZenjem kod
Medunarodne banke za obnovu i razvoj (IBRD), osiguraju sredstva za realizaciju Projekta
,,Finaniranja razvojne politike zdravstvenog sektora " (Projekat) u iznosu do 92.300.000,00
EUR-a, od dega se na Federaciju Bosne i Hercegovine odnosi 55.380.000,00 EUR-a,
odnosno 60% od ukupno odobrenih sredstava za Bosnu i Hercegovinu.

Pregovori sa predstavnicima IBRD-a, Ministarstva financija i trezora BiH, Federalnog
ministarstva finansija-Federalnog ministarstva financija, Federalnog ministarstva zdravstva,
te predstavnika Republike Srpske odrZani su 21. februara2023. godine.

rok otplate (ukljuden grace period)
grace period:...
podetna naknada. .. .......
naknada za odiavanje 2a1ma.......

..18 godine
........5 godina

........0,25 % godiSnje
. ...0,25o/o godi$nje

kamatna stopa:.............. ....LlBOR (za euro) + varijabilni spread
dospijeca:..... ..

datumi placanja glavnice i k;;;i;
.......polugodiSnja

15. januar i 15. juli svake godine

Projekat je kljudni dio sveukupnog programa reforme u cilju dugorodne finansijske odrZivosti
zdravstvenog sistema u BiH i unaprjeClenja kvaliteta zdravstvenih usluga i zdravstvenih
ishoda. Jedan aspekt rjeSavanja problema u zdravstvenim sistemima je dostizanje stanja u

kojem se vi5e ne6e nastaviti sa akumuliranjem dospjelih neizmirenih obaveza i

opteredivanjem tekuceg poslovanja entitetskih zdravstvenih sistema, a drugi aspekt je
uvoClenje poticaja za unaprjedenje kvaliteta zdravstvene za5tite i zdravstvenih ishoda
zasnovanih na prilagoClenom zakonskom okviru.

Projekat 6e pruZiti podr5ku za reforme politike i institucionalne reforme grupisane u dva stuba:

Prvi stub je unaprjeilenje financijske odriivosti zdravsWenih sistema i pruZa podrSku

BiH na neophodnim reformama za sanaciju neizmirenih obaveza, kao idrugih kratkorodnih i

dugorodnih dugova klinidkih centara, kantonalnih bolnica iopiih bolnica, te za zaustavljanje
stvaranja novih neizmirenih obaveza. Taj ce proces nadzirati Federalno ministarsfuo
zdravstva (FMZ) na osnovu kvartalnih izvje5taja, koje 6e odobravati strudna komisija
uspostavljena na entitetskom nivou za univerzitetsko-klinidke centre, koji su u nadleZnosti
entiteta. Zdravstvene ustanove na kantonalnom nivou posluju po kantonalnom zakonskom
okviru idostavljaju planove restrukturiranja ikonsolidacije odnosnim vladama. Nakon Sto ti
planovi budu odobreni, na osnovu kriterija navedenih u zakonu i podzakonskim aktima,
ustanove 6e ostvariti uslove za transfer iz entitetskog bud2eta za sanaci.iu dugova.

Sredstva zdlmaiz ta6ke l. ove Odluke, odobravaju se Federaciji pod sljede6im uslovima:

Drugi stub je unaprjedenje kvaliteta pruianja zdravstvenih usluga i zdravstvenih
ishoda I pru2a podr5ku za potrebne zakonske i regulatorne izmjene za uvodenje
odgovarajucih poticaja za unapretlenje zdravstvenih ishoda u FB|H, a primarno ukljudivati



Krajnji duZnik ovog kredita je Federacija BiH, a implementator Projekta je Federalno
ministarstvo zdravstva.

U periodu implementacije Projekta, u BudZetu Federacije nije potrebno osigurati dodatna
fi nancilska sredstva za sufinanciranje Projekta.

Dono5enjem ove Odluke stvara se osnova za potpisivanje Supsidijarnog ugovora izmedu
Bosne i Hrecegovine i Federacije Bosne i Hercegovine, kojim 6e se propisati uvjeti za davanje
zajma FederacUi Bosne i Hercegovine, a koji 6e biti istovjetni uvjetima pod kojima IBRD
odobrava zajam Bosni i Hercegovini.

Na osnovu izloZenog, a radi upu6ivanja Parlamentu Federacije BiH na usvajanje, Vlada
Federacije BiH je na 11. sjednici, odrZanoj 24.08.2023. godine, utvrdila prijedlog odluke o
prihvatanju zadulenja po sporazumu o zajmu izmedu Bosne i Hercegovine iMedunarodne
banke za obnovu i @zvo! (IBRD) za Projekat finansiranja razvojne politike zdravstvenog
sektora.

poticaje za smanjenje puSenja i ureClenje smanjenja zagadenja zraka, obzirom da Federacija
BiH biljeZi jedne od najlo5ijih rezultata u Europi.
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LOAN NUMBER 94950-BA

Loan Agreement

(BiH Health Sectors Programmatic Development Policy Loan)

between

BOSNIA AND HERZEGOVINA

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

and



AGREEMENT dated as of the Signature Date between BoSMA AND
HERZEGOVINA ("Borrower") and INTERNATIONAL BANK FoR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT ("Bank,,) for the purpose of providing
financing in support of the Program (as defined in the Appendix to this Agreement). The
Banl< has decided to provide this financing on the basis, inter alia, of: (i) the actions which
the Borrower has already taken under the Program and which are described in Section I of
Schedule I to this Agreement; and (ii) the Borrower's maintenance of an adequate
macroeconomic policy framework. The Bonower and the Bank therefore hereby agri" at
follows:

LOAN AGREEMENT

ARTICLE I _ GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

The General conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to
and form part of this Agreement.

Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement
have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix
to this Agreement.

ARTICLE II _ LOAN

The Bank agrees to lend to the Bonower the amount of ninetytwo million three
hundred thousand Euro, (EUR 92,300,000), as such amount may be converted
from time to time through a Currency Conversion (,,Loan,,).

The Front-end Fee is one quarter of one percent (0.25%) of the Loan amount.

The commitment charge is one quarter of one percent (0.25%) per annum on the
Unwithdrawn Loan Balance.

The interest rate is the Reference Rate plus the Variable Spread or such rate as may
apply following a conversion; subject to section 3.02(e) of the General
Conditions.

1.01

1.02.

2.01

2.02.

2.03

2.04.

2.05. The Borrower elects to apply the Automatic Rate Fixing Conversion to the Loan.
Accordingly, without limitation upon the provisions of Article IV of the General
Conditions and unless otherwise notified by the Borrower to the Bank in
accordance with the provisions of the Conversion Guidelines, the interest rate basis
applicable to the aggregate principal amount of the Loan withdrawn during each
Interest Period shall be converted from the initial Variable Rate based on a
Reference Rate and the Variable Spread to a Variable Rate based on a Fixed
Reference Rate and the Variable Spread for the full maturity of such amount in



-2-

accordance with the provisions of Article IV of the General Conditions and of the
Conversion Guidelines.

2.06. The Payment Dates are January l5 and July 15 in each year.

2'07 ' The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with Schedule 2 to
this Agreement.

2'08' Without limitation upon the provisions of Section 5.05 of the General Conditions,
the Borrowel ;lrall promptly fumish to the Bank such information relating to tt.
provisions ofthis Article II as the Bank may, from time to time, reasonaUty r:equest.

ARTICLE III _ SUBSIDIARY AGREEMENTS

3'01 The Borrower. shall: (a) make available an amount of fifty-five million three
hundred and eighty thousand Euro (€55,380,000) out ofthe proceeds ofthe Loan
to the Federation under the Federation Subsidiary Agreement; and (b) make
available an amount of thirty-six million nine hundied aid twenty ttrousanA ruro
(e36,920,000) out of the proceeds of the Loan to Republika Srpska under the RS
Subsidiary Agreement, all on terms and conditions satisfactory to the Bank.

3'02 The Borrower shall exercise its rights, and carry out its obligations, under the
Subsidiary Agreements in such a manner as to proiect the interesis of the Borrower
and the Bank and to accomplish the purposes of the program, and, except as the
Bank shall otherwise agree, the Borrower shall not urri-gr, amend, abrogate, or
waive the Subsidiary Agreements or any provisions thereif.

ARTICLE IV _ PROGRAM

4'01. The Borrower declares its commitment to the Program and its implementation. 'Io
this end, and further to section 5.05 of the General conditions:

(a) the Borrower and the Bank shall from time to time, at the request of either
party, exchange views on the Borrower's macroeconomic policy
framework and the progress achieved in carrying out the program;

(b) prior to each such exchange of views, the Borrower shall fumish to the
Bank for its review and comment a report on the progrcss achieved in
carrying out the Program, in such detail as the Bank shall reasonably
request; and

(c) without limitation upon paragraph (a) and (b) ofthis Section, the Bonower
shall promptly inform the Bank of any situation that would have the effect
of materially reversing the objectives of the hogram or any action taken



5.01.

5.02.

6.01

6.02.

6.03

7.01.

7.02.

-3-

underthe Program including any action specified in Section I ofSchedule
I to this Agreement.

ARTICLE V - REMEDIES OF THE BANK

The Additional Event of Suspension consists of the foilowing, namery that a
situation has arisen which shall make it improbable that thJ erogram , or a
significant part of it, will be carried out.

The Additional Event of Acceleration consists of the following, namely that the
event specified in Section 5.01 of this Agreement occurs and is continuing for a
period ofsixty (60) days after notice ofthe event has been given by the B-ank to
the Borrower.

ARTICLE VI _ EFFECTTVENESS; TERMINATION

The Additional conditions of Effectiveness consist ofthe following:

(a) The Bank is satisfied with the progress achieved by the Borrower in
carrying out the program and with the adequacy tr tn, Borrower,s
macroeconomic policy framework.

(b) The Subsidiary Agreements have been executed with terms and conditions
satisfactory to the Bank.

The Additional Legal Matters consist ofthe following: namely, that the Subsidiary
Agreements referred to in.Section 6.01(b) above have been duiy authorized by thl
Borrower and the respective Entities and are legally binding upon the Borrower
and the respective Entities in accordance with their ierms.

The Effectiveness Deadline is the date one hundred and eighty (r g0) days after the
Signature Date.

ARTICLE VII - REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Borrower's Representative is its Minister of Finance and Treasury.

For purposes of Section 10.01 of the General Conditions:

(a) the Borrower's address is:

Ministry of Finance and Treasury
Trg BiH I
71000 Sarajevo
Bosnia and Herzegovina; and



7.03.
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(b) the Borrower's Electronic Address is:

Facsimile: E-mail:

(387-33) 202-930 trezorbih@mft.gov.ba

For purposes of Section 10.01 of the GeneralConditions:

(a) the Bank's address is:

International Bank for Reconstruction and Development
l8l8 H Street, N.W.
Washington,D.C.20433
United States of America; and

(b) the Bank's Electronic Address is:

Telex: Facsimile:

248423(MCt) or 1-202-477-639t
6414s(MCI)



AGREED as of the Signature Date.

-5-

BOSNIA AND HERZEGOVINA

Authorized Representative

Name:

Title:

Date:

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By

Authorized Representative

Name:

Title:

Date:

By


